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See the notice on TED website

465190-2026 - Gara
Polonia – Lavori di costruzione – Przebudowa bocznicy kolejowej PKP Intercity S.A. w 
Białymstoku
OJ S 128/2026 07/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: "PKP Intercity" S.A.
E-mail: lukasz.gabrych@intercity.pl
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità 
governativa centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche
Attività dell'ente aggiudicatore: Servizi ferroviari

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Przebudowa bocznicy kolejowej PKP Intercity S.A. w Białymstoku
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest przebudowa bocznicy kolejowej PKP Intercity S.
A. w Białymstoku. Adres obiektu: bocznica kolejowa w Białymstoku, ul. Kolejowa 11, 15-701 
Białystok. Działki: - 541/12, 541/16, 541/13, 541/14, 541/17, 541/19, 541/22, 541/23, 541/20, 
541/3 - obręb 0003 Antoniuk, - 419/77, 419/59 - obręb 0005 Marczuk. 2. Postępowanie o 
udzielenie zamówienia prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz.U. z 2024 r., poz. 
1320 ze zm.), zwanej dalej „ustawą Pzp” lub "Pzp". Przedmiotowe zamówienie jest 
zamówieniem sektorowym. 3. Szczegółowe wymagania dotyczące zamówienia zawiera SWZ i 
załączniki do SWZ, stanowiące jej integralną część. 4. Zamawiający na podstawie art. 139 ust. 
1 Ustawy Pzp, przewiduje odwróconą kolejność oceny ofert, tzn. najpierw dokona badania i 
oceny ofert dla ustalenia najwyżej ocenionej oferty, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona w zakresie braku podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu.
Identificativo della procedura: 68fb4ecb-5b77-4dd3-baab-5c730f98dc9f
Identificativo interno: 25/WNP-034655/INF
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45000000 Lavori di costruzione

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Kolejowa 11  
Località: Białystok
Codice postale: 15-601
Suddivisione del paese (NUTS): Białostocki (PL841)
Paese: Polonia
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2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
ELI – CELEX -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp
Amministrazione controllata: art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Cessazione di attività: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: art. 109 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp
Corruzione: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp
Frode: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp
Insolvenza: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: art. 108 ust. 1 pkt 3 i art. 109 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: art. 108 ust. 1 pkt 3 i art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g ustawy Pzp i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, 
w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej, art. 108 ust. 2 ustawy Pzp
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b i f i art. 108 ust. 
1 pkt 2 ustawy Pzp
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit d i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit e i art. 108 ust. 
1 pkt 2 ustawy Pzp
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp
Partecipazione a un'organizzazione criminale: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit a i art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp
Concordato preventivo con i creditori: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Fallimento: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Grave illecito professionale: art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: art. 109 ust. 1 
pkt 8 - 10 ustawy Pzp

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Przebudowa bocznicy kolejowej PKP Intercity S.A. w Białymstoku
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Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest przebudowa bocznicy kolejowej PKP Intercity S.
A. w Białymstoku. Adres obiektu: bocznica kolejowa w Białymstoku, ul. Kolejowa 11, 15-701 
Białystok. Działki: - 541/12, 541/16, 541/13, 541/14, 541/17, 541/19, 541/22, 541/23, 541/20, 
541/3 - obręb 0003 Antoniuk, - 419/77, 419/59 - obręb 0005 Marczuk. 2. Postępowanie o 
udzielenie zamówienia prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz.U. z 2024 r., poz. 
1320 ze zm.), zwanej dalej „ustawą Pzp” lub "Pzp". Przedmiotowe zamówienie jest 
zamówieniem sektorowym. 3. Szczegółowe wymagania dotyczące zamówienia zawiera SWZ i 
załączniki do SWZ, stanowiące jej integralną część. 4. Zamawiający na podstawie art. 139 ust. 
1 Ustawy Pzp, przewiduje odwróconą kolejność oceny ofert, tzn. najpierw dokona badania i 
oceny ofert dla ustalenia najwyżej ocenionej oferty, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona w zakresie braku podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu.
Identificativo interno: 25/WNP-034655/INF

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45000000 Lavori di costruzione

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Kolejowa 11 Białystok 
Località: Białystok
Codice postale: 15-601
Suddivisione del paese (NUTS): Białostocki (PL841)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 18 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: 1. Zamawiający uzna, że wykonawca spełnia warunek 
udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli: 1) wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 8 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzonej działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał co najmniej: - jedną (1) robotę 
budowlaną polegającą na budowie lub przebudowie lub rozbudowie obiektu budowlanego 
należącego do kategorii XVII lub XVIII ustawy Prawo budowlane, - jedną (1) robotę budowlaną 
polegającą na budowie lub przebudowie infrastruktury torowej kolejowej wraz z siecią 
trakcyjną lub instalacjami zasilania, o łącznej wartości robót wynoszącej co najmniej 
20.000.000 zł netto. W przypadku wykazania się realizacją zamówienia w celu wykazania się 
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spełnieniem powyższego warunku, w walucie innej niż PLN, Zamawiający dokona przeliczenia 
wartości podanych w walucie innej niż PLN po kursie średnim ogłoszonym przez NBP w dniu 
opublikowania ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. W przypadku, gdy w tym 
dniu, NBP nie opublikuje tabeli kursów średnich, Zamawiający przyjmie jako podstawę kurs z 
tabeli kursów średnich opublikowanych w dniu najbliższym po dniu publikacji ogłoszenia o 
zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 2. Szczegółowe wymagania 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu opisane zostały w SWZ.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający nie precyzuje w powyższym zakresie 
żadnych wymagań, których spełnienie Wykonawca zobowiązany jest wykazać w sposób 
szczególny.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: 1. Zamawiający uzna, że wykonawca spełnia warunek 
udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli skieruje do 
realizacji zamówienia: a)  kierownika budowy posiadającego uprawnienia do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno - budowlanej bez ograniczeń lub w 
specjalności inżynieryjnej kolejowej w zakresie kolejowych obiektów budowlanych takich jak 
stacje, linie kolejowe i bocznice kolejowe i inne budowle, zgodnie z Prawem budowlanym, z co 
najmniej 5-letnim doświadczeniem zawodowym, na stanowisku kierownika robót budowlanych 
w tej specjalności, lub na stanowisku kierownika budowy, b) kierownika robót 
ogólnobudowlanych posiadającego uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi w 
specjalności konstrukcyjno - budowlanej bez ograniczeń, zgodnie z Prawem budowlanym, z 
co najmniej 3-letnim doświadczeniem zawodowym, na stanowisku kierownika robót 
budowlanych w tej specjalności, lub na stanowisku kierownika budowy, c) kierownika robót 
torowych posiadającego uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
inżynieryjnej kolejowej w zakresie kolejowych obiektów budowlanych takich jak stacje, linie 
kolejowe i bocznice kolejowe i inne budowle bez ograniczeń, zgodnie z Prawem budowlanym, 
z co najmniej 3-letnim doświadczeniem zawodowym, na stanowisku kierownika robót 
budowlanych w tej specjalności, lub na stanowisku kierownika budowy, d) kierownika robót 
elektrycznych osobę posiadającą uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych bez ograniczeń, zgodnie z Prawem budowlanym, z co najmniej 3-
letnim doświadczeniem zawodowym, w kierowaniu robotami budowlanymi obejmującymi 
swym zakresem sieć trakcyjną 3kV DC na stanowisku kierownika robót budowlanych w tej 
specjalności, lub na stanowisku kierownika budowy, e) kierownika robót sanitarnych 
posiadającego uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej 
w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych bez ograniczeń zgodnie z Prawem budowlanym, z co najmniej 3-letnim 
doświadczeniem zawodowym, na stanowisku kierownika robót budowlanych w tej 
specjalności, lub na stanowisku kierownika budowy. Przez uprawnienia budowlane 
Zamawiający rozumie uprawnienia budowlane, o których mowa w Prawie budowlanym oraz w 
Rozporządzenie Ministra Inwestycji i Rozwoju z dnia 29 kwietnia 2019 r. w sprawie 
przygotowania zawodowego do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie (Dz. U. z 2019 r., poz. 831 ze zm.) lub odpowiadające im ważne uprawnienia 
budowlane wydane na podstawie uprzednio obowiązujących przepisów prawa, lub 
odpowiednich przepisów obowiązujących na terenie kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, uznanych przez właściwy organ, zgodnie z ustawą z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
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członkowskich Unii Europejskiej (t.j. Dz.U. 2020 r. poz. 220). W przypadku osób, które są 
obywatelami państw członkowskich Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej oraz państw 
członkowskich Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym (w rozumieniu art. 4a ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. 
o samorządach zawodowych architektów, inżynierów budownictwa (t.j. Dz.U.2019 r., poz. 
1117 ze zm.), osoby wyznaczone do realizacji zamówienia posiadają uprawnienia budowlane 
do kierowania robotami budowlanymi, wyszczególnione wyżej jeżeli: - nabyły kwalifikacje 
zawodowe do wykonywania działalności w budownictwie, równoznacznej wykonywaniu 
samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
odpowiadające posiadaniu uprawnień budowlanych do kierowania robotami budowlanymi, 
oraz - posiadają odpowiednią decyzję o uznaniu kwalifikacji zawodowych lub w przypadku 
braku decyzji o uznaniu kwalifikacji zawodowych zostały spełnione w stosunku do tych osób 
wymagania, o których mowa w art. 20a ust. 2-6 ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o 
samorządach zawodowych architektów, inżynierów budownictwa, dotyczące świadczenia 
usług transgranicznych. Stosownie do art. 12 ust. 7 Prawa Budowlanego, podstawę do 
wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie stanowi m.in. wpis na listę 
członków właściwej izby samorządu zawodowego, potwierdzony zaświadczeniem wydanym 
przez tę izbę. Zgodnie z art. 12 a) Prawa budowlanego, samodzielne funkcje techniczne w 
budownictwie mogą również wykonywać osoby, których odpowiednie kwalifikacje zawodowe 
zostały uznane na zasadach określonych w przepisach odrębnych. Oceniając zdolność 
techniczną lub zawodową Zamawiający może, na każdym etapie postępowania, uznać, że 
Wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie przez Wykonawcę 
sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie zasobów technicznych lub 
zawodowych Wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze Wykonawcy może mieć 
negatywny wpływ na realizację zamówienia.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: 1.O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
wykonawcy: 1) wobec których nie zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w: a) art.
108 ust. 1 Pzp (z wyłączeniem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Pzp, 
oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust.1 pkt 2 Pzp, jeżeli osoba, o której mowa w 
tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Pzp); 
art. 108 ust. 2 Pzp b) art. 109 ust. 1 pkt 1, 4– 10 Pzp; c) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r. poz. 835); d) 
art. 5 k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) w brzmieniu nadanym Rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. Rada Unii Europejskiej przyjęła rozporządzenie (UE) 2022
/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1). Więcej informacji o podstawach wykluczenia zamawiający 
zawarł w SWZ; 2) spełnią warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 112 ust. 2 
Pzp w zakresie: a) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym (zamawiający nie 
określa wymagań w tym zakresie), b) uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów (zamawiający nie określa 
wymagań w tym zakresie), c) sytuacji ekonomicznej lub finansowej (zgodnie z treścią 
ogłoszenia) d) zdolności technicznej lub zawodowej (zgodnie z treścią ogłoszenia). 2. 
Wykonawca zobowiązany jest do dołączenia do oferty, Jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ) jako dowodu potwierdzającego, na dzień składnia ofert, brak podstaw 
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wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, który tymczasowo zastępuje 
wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Sposób uzupełniana JEDZ i 
zakres uzupełnienia zamawiający wskazał szczegółowo w SWZ, dostępnej od dnia publikacji 
niniejszego ogłoszenia na stronie  . 3. W celu potwierdzenia, iż https://pkpintercity.eb2b.com.pl
wobec wykonawcy nie zachodzą podstawy wykluczenia wskazane w ust. 1 pkt 1, zamawiający 
wymaga złożenia na wezwanie zamawiającego podmiotowych środków dowodowych, o 
których mowa w § 2 ust. 1 pkt 1–7 rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z 
dnia 23 grudnia 2020r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych 
dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy (Dz.U. z 2020 r. 
poz. 2415) oraz innych podmiotowych środków dowodowych niż określone powyżej, 
wskazanych w SWZ. Zamawiający wskazuje, że przysługuje mu uprawnienie do żądania 
powyższych podmiotowych środków dowodowych na każdym etapie postępowania, jeżeli 
będzie to niezbędne do zapewnienia odpowiedniego jego przebiegu. Dodatkowo zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia w zakresie okoliczności wskazanych w ust. 1 pkt 
1 lit. d powyżej.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Cena za wykonanie przedmiotu zamówienia
Descrizione: Kryterium oceny ofert w zakresie ceny za wykonanie przedmiotu zamówienia 
zostało opisane w Rozdziale XV SWZ.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 90
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Termin realizacji
Descrizione: Kryterium termin realizacji przedmiotu zamówienia zostało opisane w Rozdziale 
XV SWZ.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
URL: https://pkpintercity.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: 1. Wykonawca obowiązany jest do wniesienia wadium, 
w kwocie 400 000 zł (czterysta tysięcy złotych 00/100). 2. Wadium musi być wniesione przed 
upływem terminu składania ofert w jednej z form lub w formach określonych w art. 97 ust. 7 
ustawy Pzp. 3. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, przed 

https://pkpintercity.eb2b.com.pl
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zawarciem umowy zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy w wysokości 5% wartości maksymalnego wynagrodzenie z tytułu realizacji przedmiotu 
umowy brutto (odpowiadającej cenie podanej w w/w zakresie w ofercie). 4. Zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy winno zostać wniesione w jednej z form lub w formach 
określonych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp.
Termine per il ricevimento delle offerte: 15/07/2026 13:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 15/07/2026 13:30:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, ora legale 
dell'Europa occidentale
Informazioni supplementari: 1. Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy zakupowej 
Zamawiającego. 2. Otwarcie ofert jest jawne i Wykonawcy mogą je obserwować poprzez 
aplikację MS Teams (szczegóły zawarte zostały w SWZ). 3. Najpóźniej przed otwarciem ofert, 
Zamawiający udostępni na platformie informację o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na 
sfinansowanie zamówienia.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: 1. Szczegółowe warunki realizacji przedmiotu 
zamówienia określone zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które stanowią 
integralną część SWZ. 2. Klauzula informacyjna z art. 13 RODO przygotowana przez 
zamawiającego w celu związanym z postępowaniem o udzielenie zamówienia znajduje się w 
SWZ. 3. Dokumentacja postępowania dostępna jest na platformie zakupowej zamawiającego 
(https:// pkpintercity.eb2b.com.pl), od dnia publikacji niniejszego ogłoszenia. Link 
bezpośrednio odsyłający do dokumentacji postępowania znajdującej się na platformie 
zakupowej zamawiającego dostępny jest na stronie internetowej (www.intercity.pl/pl/site/o-nas

 – pod nazwą postępowania./przetargi/biezace-przetargi/)
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: 1. Zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Pzp, wykonawcy ubiegający się wspólnie o 
udzielenie zamówienia ustanowią pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia. 2. Zaleca się, aby 
pełnomocnictwo jednoznacznie określało postępowanie, do którego się odnosi, zakres 
czynności, do których został umocowany pełnomocnik, wskazywało pełnomocnika, 
wskazywało wszystkich wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia 
publicznego. 3. Wykonawcy występujący wspólnie ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy.
Accordo finanziario: 1. Wszelkie rozliczenia związane z realizacją zamówienia będą 
dokonywane w walucie PLN. 2. Zamawiający na poczet wykonania przedmiotu zamówienia 
nie przewiduje udzielenia zaliczki. 3. Szczegółowe warunki finansowe zamawiający określił w 
projektowanych postanowieniach umowy, które stanowią integralną część SWZ (tożsamych 
dla wszystkich części zamówienia).

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

http://www.intercity.pl/pl/site/o-nas/przetargi/biezace-przetargi
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5.1.16.
 
Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1. Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli mają lub mieli 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz ponieśli lub mogą ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki 
ochrony prawnej przewidziane w dziale IX tej ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę organizacji prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie zawiera: 1) imię i nazwisko albo 
nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę 
zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej zamawiającego; 3) numer 
Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego 
będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie 
mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego 
braku – numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego 
osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest 
on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie 
numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych albo 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub zaniechania 
czynności zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, lub 
wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub 
zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe przedstawienie zarzutów; 9) 
żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie okoliczności faktycznych i 
prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na poparcie przytoczonych 
okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub przedstawicieli; 12) 
wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej: 1) w 
terminie 10 dni od dnia przesłania wykonawcy informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przesłana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny 
sposób; 2) w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia; 3) w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 1–2, 
jak również w terminach określonych w art. 515 ust. 4 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
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Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: "PKP Intercity" S.A.
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: "PKP Intercity" 
S.A.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: "PKP Intercity" S.A.
Organizzazione che tratta le offerte: "PKP Intercity" S.A.

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: "PKP Intercity" S.A.
Numero di registrazione: 526 25 44 258
Indirizzo postale: Al. Jerozolimskie 142 A
Località: Warszawa
Codice postale: 02-305
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
Referente: Łukasz Gabrych
E-mail: lukasz.gabrych@intercity.pl
Telefono: +48 783916215
Indirizzo internet: http://www.intercity.pl
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://pkpintercity.eb2b.com.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 5262239325
Indirizzo postale: ul. Postępu 17a
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: (22) 458 78 01
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg

mailto:lukasz.gabrych@intercity.pl
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Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
437796-2026
Motivo principale della modifica
: 
Rettifica errore editore

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 17570799-f2b0-4716-a120-062375980939  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 03/07/2026 10:30:59 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 465190-2026
Numero dell'edizione della GU S: 128/2026
Data di pubblicazione: 07/07/2026
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